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Aiiaméidek. és iskolaorvosi intézmény. 
Az iskolaorvosi 

Állami fenmaradásunk egyik legbiz 
tosabb elöíe tétele az egészséges ifjúság 

ntézméuy hazánkban | ' 'e lnevezése. Sajnos, a esec-emok halálo-
gyermekek 
sőt egyes 

25 esz tendőre tekint vi-szu. Alapitói voltak " 5 * 8 a m a r a z e l s í i y V U ö n a 

Trefort Ágoston a ' nagynevű kultu-zmi- ™ajdnem 50% át ragadja el, 
niszter es a halh ita luu Kodor József 
professzor. H i ez i u iotéemeny azza fej 
í ő d ö u volna k i , amivé n -gyedszázad eióti 
nugynevü ajapitói terveztek;, akkor nem 
volna szükség ma propagáiló cikkekre. 
De ezekre niosi szükség van IKülöuűsen 
akkor, mikor az uj isko.ai év kezdeten 

helyeken meg többet is Miként a statisz
tikai adatok igazoljak, ott legnagyobb a 
halálozás arányszáma, ahol a nyomoron, 
kívül az előítéletek, a babona, kuruzslus 
es a higiénikus ismeretek hiánya a leg
nagyobb. 

A társadalmi jóléttől és a higiénikus 

már ac 

ál lunk. K i keli fejtenünk, az ad 
milyen é rdeke fűződik ehhez az intéz 
-menyhez es mit fog az áilam erőben 

tniuak' jokarbantar iastól sok függ. Igy Budapes 
ten a Belváros halálozása p'd. 1 »09 ben 
alig 1 oT. mig a munkás negyed, a V I I I . 

hatalomban nyerni, ha az iskolaorvosi in- ^ - k e r ü l n é 1 • - 2o/°. 
tézményt arra a polcra emeii, amelyet az 
kivaio rendel te tésénél fogva meg érdemel . 
Tekintsünk el a külföldi példáktól . N é m e t , 
Franciaország . Anglia. Bolgium. Svájc es 

A csecsemőhalálozás nagy arányszámai legkorábbi szakában jelentkeznek 
már is megfosztja az államot a jövőbeli la 
kosság egy óriási nagy számától. Ezt az 
arányszámot később igeu hatalmasan nö-

nók észreveszi a bajt, sokszor 
egész osztály fertőzött. 

A fertőző be tegségek egyik legnat 
gyohh kontingensét tehát as isholában 
találjuk, é s hogy a gyermekori halá lozás 
nem csekély hazánkban azt mutatja az, 
hogy fertőző betegségben Magyarországon 
1907-ben 109, 426 bau haltak meg. És 
pedig kanyaróban 1386, vörhenyben 9853, 
szamárburutban 6844, difteriában ; 6836 
és gűmókórságbiin 68, 125. Pedig a tu
berkulózisról külön még említést se tet
tünk. 

A gümőkórság, főleg pedig a tüdőtu-
berkulozis oly fertőző betegség, a mely
ről tudjuk, hogy csirái már az ' ifjúkor 

Mit tehetne itt az iskolaorvos, ha az 
ifjúság testi nevelésébe, táplálkozási v i 
szonyaira, céltudatos ellenőrzéssel, pontos 

egyéb országoktól , hisz azok mar régóta veii az iskola, a me.ynek révén terjedjmegfigyelléssel, praeventiv intézkedéssel , 
tú lvannak azou hogy az iskolaorv si in főleg az iskola évad al . t t , a legtöbb fer- felvilágosító előadásaival támogatva az 
tézményt , mint szociális szükséget propa tózó be tegség . iiskola pedagógusaitól befolyást nyerne! 
gálják. ,I)armstadban, |Stas8burgban. Charlot- • Statisztikailag kimutatott dolog, hogy! Ellöbb konstatál tuk, hogy mikor az isko-
tenburgban pl. pompás iskolai fogklmika 'a három legjobban ismert gyermekkori : lai oktatás szünetel, altkor a festőzó be-
müködik, Angliu legtöbb elemi iskolája- fertőző betegség, u r n a kanyaró, amely tegségek is feltűnő arányban csökkennek, 
ban iskolaorvosok vannak és Németország par excellence iskolabetegség, a ska r lá t ' Csak a lelkiismeretesen végzett iskolaor-
is meghonosiitota ez intézményt legtöbb és a diftéria legjobban a tanítási idókivos i működés képes ezen a téren is nagy 
iskolájánál , Mienk volt a gyakorlati kez- alatt dühöng, mig a vakációban igen erő- e redményeket elérni, 
deményezés é rdeme , ezt elismerik min- sen leszáll. Hogy az iskola maga is hozzájárul 
denüt t , de a ha ladás e te rén szerfelett Az iskola, amelynek nincs higiénikus nagyban a be tegségek terjesztéséhez, 

el lenőre, tanácsadója, ki van téve annak,'annak okai a szülői ház és az iskolai 
hogy mikorára az iskolában az osztályfő-' berendezés közti kűlömbség, a zsúfolt 

gyönge é s semmikép sincs arányban an
nak múltjával. 

F Látogatói 
Irta - Ural Stí l t . 

vén magát, le mert heveredni a zöld garnitúra 
legbecsesebb darabjára : a pamlagra. 

A szobára félhomály borait és a költő le-

- A költő pisze" volt és Mórnak1 hivták*. Egy 
meggondolatlan percében megnősült s ettől meg-
nylut az orra. A Mórtol azonban nem tudott sza
badulni, bar a felesége még a keresztvizet is 
leszedte róla, a mit egy Mórról csak a legrit
kább esetben lehat. 

As asszonnyal bevonult a költő házába a 
jólét, az ételszaga nyugalom és egy zöld garni
túra, a melyre hófehér horgolt teritő borult. Be
vonult a költő bazaba: a próza Helyesebben a 
költő vonult egy prózai lakba, mert a költőnek 
nem volt háza. A költőnek csak egy féitucat 
gallérja, lealázó módon kevés adóssága és egy 
szemölcse volt a homloka közepén. Az asszony 
Utálta a költőt, mert nem szenvedhette szemöl
csét és mert senki-embernek tartotta. 

A kinek ilyen szégyenletes módon kevés 
az adóssága, azt as emberek nem becsülték 
semmire, szokta mondogatni, és megmagyarázta 
a költőnek, hogy kevesebb a gazdátlan kuvasz
nál. A költő meghajolt a tömérdek logika előtt 
és önmagában harpianak csúfolta a feleségét. 

A költő egy napon náthát kapott és két 
pofont. A nátha or-nan eredt, hogy az asszony 
telviz idején a saját kivágott báli cipőit adta a 
költőre, a két pofon pedig onnan származott, 
hogy a költő zokszóval illette a mostoha sorsot. 

Dagadt arcával a költő barátságos lakában 
jnajradr^Jtű^-^a^^ 
magara zárta áz ajtót s igy biztonságban érez-' — Egymá 

zárta szemeii. Hirtelen U Ü V " erezte, hogy valaki i beszédem, szólt v rgy mély férfihang, a melyet a 
nek a pillantása szegeződik rá merően. Föl
pillantott s ott állt ejitte Cara a cirkuszlovarnő. 

— Nem iamersirr Nem emlékszel Cárira, 
a .Cigányok* cimtt regényed hősnőjére? 

— Van szerencsém, hebegte a költő . . . 
Izé . . . Nagysád él ? 

— A mint látod, öregem. Eljöttem hozzád, 
hogy számoljunk Mester, te engem gyalázatos 
módon becsaptál . . . 

— Én ? Nagysád, ön téved . . . 
— Tévedek, drágaságom? Nös-flgyelJ ide. 

Regényed hetedik fejezetében Adolar gróf lábaim
hoz rak egy palotát, egy fogatot, évi ötezer 
forintot, arra az esetre, ha elfogadom barátsá
gát és hetenkint egyszer vele teázom. 

— Emlékezem . . . 
— Akkor emlékezel arra is, hogy mit mon

dattál velem . . . Gróf, az. ön ajánlata szemér
metlen és mélyen sértő. Kn. igaz, könnyelmű 
leány vagyok, karjaiba vetem magam egy jött
ment bohémnek, ha megtetszik a szemtelensége, 
de árat nem szabótok szerelmemnek . . . 

— Igenis, ezt mondattam önnel . . . 
— Nagyon kedves. Ön azonban feleségül 

vett egv vagyonos pofosógépet és engem az er
kölcseimmel együtt az antikvárius karjai közé 
dobott. Tudja-e, hogy mi lett belőlem? Szom
szédja az okszerű. i^atermeléBjielí 

kirakatában, én ée az okszerű répatermelét. És 
ennek, te gazember, te vagy az oka. 

— Az úrral majd nekem is lest egy kis 

költő azonnal An asz tálénak Ismer föl. 
— Anasztáz, a .Tönkrement földesúr*-bői. 

Oh. van szerencsém . . . 
— Dehogy is van szerencséje, sőt nagyon 

is vesztére van, hogy itthon találom . . . . 
— Mivel szolgálhatok? dadogta a költő. 
— ön engem kiküld Amerikába, szenet 

hordat velem, koplaltat, holott itthon a József
városi hentesné oldalán gondatlan életet élhet
tem volna . . . 

— Bocsánat, ez nem lett volna férfiúhoz 
méltó dolog . . . 

— Ugy. sipitozott a cirkuszlovarnő, nem 
férfiúhoz meitó dolog ? Hát te miért másztál bele 
egy ilyen piszkos üzletbe. 

Anasztáz más férfin. Az ő karaktere 
nem engedte meg, hogyiilyen komiszsagot kö-
vettesetek el vele. A pszihológiát nem lehet ha
misítani . . . 

De az útlevél, a melylyel a hajóra-
szállított, bezzeg hamis volt A kiszállásnál majd 
rajta vesztettem . . . 

— Tudom, meg. akartam rajzóim egy bű
nöst, & mint a halálos rettegésen megy keresz
tül . . . Egy valtohamisitó partraszállása: ez 
érdekes.; .. 

— 8 ezért kellett nekem szenvednen 

Tűnt) 
más mellett állunk az antikvárius kitűnő, 

' megírhassák : 

jii? K i 

jellemfestése 
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osztályok és a bennünk lévő megrontott 
levegő, as eddigi és az uj foglalkozás 
kőzött való külőmbség. a szülői ház sza
badsaga é s az iskola megkötöt tsége 

Szabad- az államnak tétlenül, Összetett 
kezekkel néznie, hogy ép az elemi isko 
Iákban , ahol erre leginkább volna - rászo
rulva a fiatal palánta, minden orvosi tá
masz nőikül álljon ? A mai orvosi ellen 
őrzést , ahol a hatósági orvos egyszer 

é v e n t e vagy talán sohase néz az iskola 
felé, csak nem tartjuk iskolaorvosi fel
ügyeletnek .' Hisz ebből a kontingensből j 

_)iuH a| a gyermekek e y igen nagy része , ' 
nemcsak a szülök nagy bánatára , hanem 
az ál lamnak is végtelen kárára . Mennyit 
áldoz Franciaország a gyermekvédelem 
terén , ahol pedig még egy- másik uagy 
nemzeti csapással is kell küzdenie, a 
születések arányszámának apadásával . 

A népiskolák, az elemiek teljesen el 
vannak hagyatva, de a középiskolákban 
is sok kívánni való vau még. Hazánk 20« 
községi középiskolájából csak 150-nek van 
iskolaorvosa és csak 12-ben rendes tárgy 
á z egészségtan, további 118 ban pedig 
kötelező rendkívüli . 

Van tehát az iskolák nagyobbrészében 
iskolaiorvos de ennek működése csak az 
év elején néhány torna alól vagy rajz 
alól való felmentésre meg egy pár szem-
Vizsgalatra terjed k i . Ha az iskolaorvos 

Idegen tőkebefektetések. 
A i iparpártolási mozgalom melyet 

évekke l - eze lő t t szenvedélyes jóakara t t a l 
igyekeztek siker elé vezetni, mostanában 
alig hallattat magáról . A sok szép újság 
cikk. a~ remek szónoklatok s o r á b a kü
lönbnél külörúb szervezkedések , mintha 
egészen lekerü l tek volna a napirendről , 
ugy hogy k ísér tésbe j u t az ember ké r 
dezni: hová iünt oly' sokszor fennen 
hangoztatott hazufis .gunk ? 

Hát biz az el nem tünt csakhogy 
éppen nem hiva'kudnak m á r vele. Ugy 
vagyunk vele, mint az asszonynyal: meny
nyivel kevesebbet beszélnek róla, annál 
jobb. 

Ma m á r nem' szükséges az iparpár
tolásról annyit beszélni, mert ez a moz
galom immár a tett meze jé re lépet t . Ezer 
és ezer olyan cikket ál l í tanak már e lé 
hazánkban, miket előbb külföldről kellett 
hozatni. S mi t ö b b : az itthon előálli tott 
cikkeket itihou, sőt kisebb mér t ékben , 
külföldön is vásárol ják. 

Ezt a kedvező fordulatot főleg annak 
a körü lménnynek köszönhet jük, hogy 
sikerült fe lkel tenünk az id 'gen t ö k e er« 
deklödése t iparunk és pénzügyünk iránt , j 
Az ipar egészséges fejlődését nem zavarjaj 
hogy idegenek epiienek i t t gyá raka t . ! 
Sokkal hasznosabb nekünk , ha az idegen 
gyáros i t t fizeti az adót , sok száz mun \ 

magyar munkáscsa ládnak a szülőföldjén 
való megé lhe t é sé t teszi l ehe tővé . 

Valóban addig, mig sa já t t ő k é n k 
nem erősödik meg m é g fokozottabb mér 
t é k b e n , a I ivándor lásnak nincs ha tha tó
sabb ellenszere á külföldi t ő k é n e k ide 
h ívoga tásának ö r ü l ü n k kel l minden idegen 
p é n z n e k m é g akkor* i s , ha az nem köz
vet lenül ipar i cé lokra hanem pénzügy i 
he lyze tünk izmos ' fására fordit tatik, mert 
ez — bá r közve tve is — iparunk hasz
n á r a válik 

Ezér t épp ply sz ívesen v e s s ü k tudo
másu l hogy például a Pénz in t éze t ek 
Központi Hitelbankjának s ike rü l t a tőke-
felemelest tiz millió koroná já t francia 
pénzcsopor t által á tvete tni , a k á r azt a 
másik hírt , hogy egy belga konzorcium 
hazánkban sö rgyára t épí t te t . A Központ i 
Hi te lbankjába befolyó tiz millió korona a 
v idéki pénz in téze tek r é v é n nagyrész t az 
ipar fe l lendí tésére fordit tat ik - epp ugy 
mint u belga pénz is iparunk javara szol
gái . 

Néhány év ó ta az i lyen idegen tőke
b e f e k t e t é s e k rövid egymásu tánban t ö v e -
t ik e g y m á s t nem kis boszuságá ra az 
o s z t r á k o k n a k kiknek kivitele sokat 
szenved ez alatt. 

A hivalkodás nélküli ipa rpár to lásnak 
ez a legszebb sikere. 

naponta pár órát tölt az iskolájában, ak- kasnak munkát , keresetet ad, mintha I 
kor r á fog akadni azokra a tényezőnek, külfödrül szálitja a kész árut . Az ezé r t ; 
amelyeknek elkerülésével , megjavításával , fizetett beviteli vám nem hasznunk merti 
az iskolai ifjuságott sok bajtól, veszélytől ez nem. jelent egyebet a fogyasztó kö-
é s igy a korai halálozástól is meg lehetet zünség megadózta tásánál . A ---gyárosnak 
menteni. j ugyanis van anynyi esze, hogy a vám-f 

H Í R E K . 

S Z E P T E M B E R . 
— Vénasszonyok nyara. — 

A közoktatásügyi minisztériumban 
m á r több izben ankéteztek, határoza 
toká t hoztak az iskolaorvosi intézmény 
.reformálása érdekében, de íme még min
dig a r é g n é l vagyunk. A változó politi
ka i viszonyok miatt nem hajtattak végre 
a terhek sohasem. Ma sem kedvezők a 
viszonyok az ilyen reformoknak, de pro
pagálni kel l , népszerűsí teni kell , hogy 
annak idején már mint kész dolgot lehes- n u , i ' 

kö l t ségeket épp ugy hozzászámítja aj 
c ikkének a lapárához umiut hozzászámítja j 
a szállítási, a k ö z v e t í t é s i ' é s sok e g y é b b . 
köl tséget is, nem fe l edkezvén meg t e rmé 
szetesen a nyereségről sem. j 

Az itthon előáll í tott á ruknál e költ
ségek nagy része vagy egészen elesik 
vagy pedig j e l en tékenyen redukálódik-
Beviteli vámot sem kel l persze fizetni i 

s igy azok olcsóbban _jufnak_a 

een a törvényhozás élé vinni. közönséghez, melynek hazafias érzi'iietét 
is emeli az a tudat, hogy az o r szágban 
gyár to t t cikkek vásár lásával sok száz 

— Gazember, nyögte egy rekedtes hnng'és 
a költő borzadva nézett a látogatóra. Halvány 
horpadt mellű nő volt A köhögéstél csak nagy-
aokára tudott szóhoz jutni. 

— Irma, szörnyűködött j t J í i Juö . - InBa a 
.Sárga rózsák'-ból; mi lett magából? 

— Egy részeg lakatolnak a felesége . . . 
— Hogyan, Bárdos iszik? Hiszen mikor 

befejeztem a .Sárga rózsák'-at. Bárdos minta
képe volt a józan életű mnukasnak. 

— Mikor befejezte? kacagott gúnyosan n 
beteg nő. Hiszen be sem fejezte. A regény pon
tokkal végződött . . . 

— Ez a méla akkord, a mely az olvasónak 
nagy perspektívát nyit. 

— Szajaskodni md. de rólam nem gondos
kodott A pontokból nem tudunk megélni es 
uram ivásnak adta magát Szélhámos . . . 

— Összetöröm a csontjait, zngta Anasztáz. 
— Csak a haját, sipitoztii Cara. 
— Bocsánat, ijedezett a költó. mit kivan

nak tőlem ? Ha valamiben segítségükre lehetek. 
Számon akarjuk kérni öntől saját logikát

lan és becstelen eliarast. A könyvéiben nagyké
pűsködött, prédikálta uz erkölcsöt, adta u kifo
gástalan lovagias ferrit a mi bőrünkre. Az olvasói 
azt hittek, hogy maga egy középkori hős, egv 
páncélos Loheiigrin. egy ekes szavú, fürtös fejti 
troubadur. Valójában egy kopasz zsidó . . . 

— sakktábla karakter , ; . 
^ .-.IT K&' e m b l j r ' a k i a jel lemeta vegii 

M^^tWj|lltOhW)jJ«liÍ<l|!nlijn - — — 
— ' i — Kegyelem,', siránkozott a költő, t-cmu. 

_ „ . # 5 » • 
—. — : V » ; 

earát megtartottam az erkölcs utján, Anaszfáztj 
kiküJdtem Amerikába. Irmát férjhez adtam a 
lakatoshoz s a kó»nns"g mindenre azt mondta:, 
sablor., romantikus hülyeség. Modern akartam I 
lenni:-nem tudtam, verista akartam leenni -nem] 
ment. realista, szimbolista, mindenféle ista: nemi 
sikerült. Sarokba vágtam tehnt, a tollat, a melyi 
önöknek életet adott é-t elfogadtam egy'Vagyo
nos özvegynek a — megvallom kissé erős ke I 
zet. Azóta igy tengődöm Sovány kosztot kapok 
s néha pofoznak is. 

— Szegény, sajnálkozott Cara. 
— Ez a jiraktikus iskola, a melyhez most 

tartozom és mondhatom, sorsom iiein a legirigy-
lendöbb 

— Hm . . . dörmögte Anasztáz, szolgálha
tok égy jó szivarral? Henry Clay Öntől kaptam 
még a jó időkben. 

— Lássa, én ilyet sohasem szívtam. 
— Az uram szép gyertyatartókat kovácsol, 

majd megtisztelem egy párral, szólt Irma. 
— Pá pipi, köszönt Car». megyék mer* m é g ' 

megpumpolsz. Jöjjön Anaszt.-.z. 
— Kzz"! kilcbegett az ajtón. Anasztáz é s l 

Irma sietve kövéttelt. Ideje volt. mert a folyosó-' 
ról behallatszott a költő feleségének rikácsolása. 

. — ''"i istenem, elaludtam, sopánkodott a 
í.öltó leugorva a pamlagról és teli tüdővel 
kezdte fújni a meleg helyet a melyen feküdt. 
Szégyen, de* be kell vallanunk, hogy ezt egy 
okosvad^zkiihatól tarra ta, a-kttt 
tffiirTTparüTagVbevert . . . 

Immáron vége a perzselő kániku ának, el
multak a forró, tűrhetetlenül meleg napok. As 
elfonnyadt; rozsdapiios levelek halkan, csöndben 
peregnek le a farul s elsodorja őket az őszi szel. 
Hüvösi bb lett a levegő, a nap ereje egyre gyen
gül, egyre, mint a sorvadó beteg ember; mar 
nem perzsel, nem eget, csak szebd, álmatag fényt 
vet az elszáradt avarra, a mely titokzatos zizze-
néssel roppan meg a lábunk alatt 

Elérkezett a legszebb, legpoetíkusabb év
szak : az ősz. A termeszét halála. Szomorú, szó
talan, csöndes haldoklás, melyben a természetnek 
minden poézise, minden romantikája benne van. 
A mi BZiues, iilatos világot fakasztott a tavasz, 
mind-mind lehervadnak; az erdő, berek méla 
csöndjét nem veri fel a .vidám madarcsicsergés, 
elnémul az ének a fáradt ajkakon s ha néha-néha 
dal fAgan is rujta: fájdalmas, merengő az. 

Kisasszony uapjaui mrakidnek a c«icsergő 
fecskemadurak, hogy uj hazat keressenek messze 
tul a tengeren, a hol őrük a verőlény, ragyog a 
napsugár, édes illattal tele a leg. És az elköl-
tözó fecskemadarak panaszos csicsergéasel mond
ják el nekünk, hogy iit az ósz, a mely elher
vasztja az utolsó roz-abirnbót, a melynek illatos 
szirirai halkan leperegnek a tőről . . . 

Szeptember a vénasszonyok nyara. Mikor 
az álmos, bágyadt, kivénhedt nyári napsugár vi
lágit meg ugyan, de gyenge, erőtlen sugara nem 
tudja mar kelyhebol kicsókolni az utolsó virág
bimbót. S van-e valami kedvesebb, bajosabb kép, 
mint egy ezüstös hajú szelíd arcú, jóságos nagy
asszony, a ' kinek a tekintete olyan szelíd, me
rengő, akár az őszi napsugár? . . . Van-e annál 
megkapobb, romantikusabb, mikor a fehérhajú 
nagymama ölébe veszi kicsi unokáját s mesél 
neki a tavaszról", niadardalról, virágnyiláaról. •.'-. -
Nagyanya és unoka egyuitt: az ósz es tavasa' 
bajosan szép szobra. Van ennél édesebb kép? •*" 

Bizony nincs. ':•/; j (A/.J" 

Fe-Házasság. Zolliur Vilmos, Zoilner * 
reíl'c jánosházai takarékpénztári igazgató fia._el-
'JSBJIBHIC'- Sr7/3,r-ffirís^'Síiüh*Bérnat" leányát 
L'jpesten. 
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Haláloiás. „ H í í . o z ? r , g ü n k k o z l 8 n i e r t kán- előbb fellépett vérhas és bélhurutos megbetege-
tortamtójának, a Celldömölkön pár evvel ezelőtt désekból ezideíg már nagy szambán történt ha-
elhunyt Porpácy terencnek neje sz. Delkay lálozás. de mtnd emellett a vidéki lapok leifujt 
Krisztina f. evi aug. 28-án Bpesien operáció ko- tudósításai a valóságnak meg nem felelnek A 

vetkeztében elhunyt HalálárólJ* következő gyász- baj terjedésének meggátlásara a belügyminiszter-
jelentést kaptuk Porpácy Ferenc ós Lajos mint tói egy szakképzett bakteorologus kiküldését kérte 

gyermekei, Rumpold Ferike mint unokája, Micbl a község. Es meg inörtent , a mennyiben Qer-
Vilmos mint mostoha atyja, ugy a maguk, vala- gelt Miksa dr. szakorvos és Csillag Miksa bak-
mint az összes rokonság nevében is, mély fáda- teorologus már augusztus 25-éu megérkeztek 
lomtól megtört szívvel jelentik, Porpácy Ferencné, Sümegre és működésüket a helyi orvosok; tamo-
szül. Dolhay Krisztina lanité özvegye f. évi aug gátasával rögtön megkezdték es Vegyi vizsgálat 
28-án délután 5 órakor hONSzas szenvedés és a | alá vették a kutak vizét, további vizsgafatuk 
hsldoklók Sí.entségeinek felvétele uián 50 ik eve- j főleg a tej és a vér, valamint az ürülékre tér
ben az Úrban csendesen elhunyt. A drága ba- jed ki A mult héten a betegségről a következő 
lott hült.teteaieí szept. l é n d. u. 4 órakor Cell- volt a kep, a mit polgári biztosok állapítottak 
dömölkön beszeutelés utan helyeztetnek örök meg: Csak 78 beteg van a községben nem pe-
nyugalomrn. Az engesztelő szent mise áldozat a dig — mint a szóbeszéd híresztelte — 600. A 
megboldogult lelki üdvéért szept. 2 án. reggeli halálozás nagyban csökkent, az utolsó négy nap-
8 órakor fog a Mindenhatónak a zalaegerszegi jáu a mult hétnek halálozás sem történt 
plébáni templomban bemutattatni Zalaegerszeg 
1911 évi augusztus hó 29-én. A beke angyala 
őrködjek örök álma felett. 

— Országos vásáruk pénteken volt meg
tartva marhavasár nelküi, a melyen a zsibvásár 
szépen sikerült. 

csit rendelt meg 1912-ben való szálitásra. Ezek
nél a műszaki újításokon kívül a szakaszok toló 
ajtóit csak kívülről lehet becsukni, belülről nem. 
Tehát a kalauz igénybevétele nékül nem csinál-
bar senki letárt ttaiastt és ezzel kapcsolatban 
affért. Ugy látszik, a Máv. igy védi meg a pro
tekciót nem kereső utasok érdekeit. 

— A kivándorlás statisztikája, Amerikából 
eredt hivatalos kimutatások szerint a lefoly n n. 
év (1910 július 1-etól 1911 június 30-ig) alatt 
807.568 bevándorló hajózott át Amerikába. Ezek 
kötött a statisztika 19864 tótról, 17.922 horvát
ról, 16 388 ruténről 18.940 magyarról emlékezik 
meg, akik Magyarország területéről egy év alatt 
Amerikába vándoroltak. 

- , Iely esetekben na válópernek heh/eV 
Ily címen a .Hazasaagjogi Szemle' kiadásában 
egy rendkívül praktikus es nélkülőzhetlen népies 
könyv jelent meg, mely az összes magyar házas
ságfelbontó okokat igen ügyes beosztással, kön
nyen érthető nyelven tárgyalja. A könyvet, — 

— Távolt) kath. községi tanító. Községünk 
bői eltávozott az itteni működése közben rokon-! c l l l l e l zenemUkereskedo, hogy milyen szigorúak 
konazenvesnek ismert tanítunk, Angyal J á n o s . 1 " ame.ikai hatóságok ss ilyen dolgokban. 
Megválasztottak a györmegyei Kajár községben Hnrtu* Alfonz egy csinos nővel utazott 
kántortanítóvá és most e miatt a celldömölki, V-wyork tele es a hajó katalógusában mint a 
hitközségi lanitói állasáról a heten lemondottJ n p J H szerepelt a hölgy. A bevándorlási felügyelő 
No most uj tanítót válasszatok cellíek, egy uj I azonban gyanút fogolt es a kikötőben azonnal 
angyalt I elkülönítene a zenemBkereskedót 

nejétől. Kiderítették hogy 
— Balatoni közlekedés javítása. Régóta pa- felesége Hearingnek, hanem 

— Házasságkötés kényszerűségből. Az Egye
sűit Államokban nem igen ismerik a tréfát a | 
házassági dolgokkal kapc-olatosau éa a szabad 
szerelem teljesen száműzött dolog a puritán melynek szerzője Oerő Kmó Dr. budapesti Ugy. 
«ni.-rikaíak körül. Az amerikai bevándorlás- v e d - '"mert hazasaagjogi író — nemcsak a Jogász 
iroda szigorúan őrködik az erkölcsök és a be-. V l l a 8 hanem a nagyközönség is, melynek eddig 
vándorló idegenek családi dolgaiba is beavatko- hasonló népies útmutató nem állt rendelkezésére, 
zik. Xemr giben keservesen tapasztállá egy — rendkívül értékesen használhatja. A könyv 

naszolt baj. hugy a Balatonhoz való közlekedés eredeti nevén. Apanto Amáliának hívják Hearing 
hiányos, célszerűién és nehézkes. Ezen a bajonjurunk pedig tudtára adtak hosy nem léphet 

szép kiállításban, cimlapián a válni készülő há-
feleknek egymással szembeni bősz gyűlöletét 
ábrázoló frappáns képpel jelent|meg. — Megren
delhető 1 (egy) korona készpénz vagy levélbé
lyeg ellenebben -a .Hazasaagjogi Szemle" kiadó-

_ . hivatalánál Budapest, VII. , Király-u. . 67. vagy 
állító agos, bármely hazai könyvkereskedő utján, 

hölgyecske nemj - CeUiÍBŐlU galwalirak. A mult bó 31én 
csak kedvese es lefolyt hetivásáron ssep szambán voltak a gabo-

lesz hivatva segíteni az az értekezlet, n melyet 
Lukacs László kereskedelmi miniszter, hívott 
össze s a melyen az államvasutak igazgatóságá
nak, a szombathelyi, zágrábi és budapesti üzlet-
vezetőségeknek és a Balatoni Szövetségnek kép
viselői vettek reszt 

Az értekezlet alaposan megvitatta az őssze-
gyüjtött kívánságokat s a megállapodás alapján az 
érdekeltség előterjesztéseiről legközelebb jelen
test tesznek a miniszternek. A .Balatoni Szövet
ség" aeveben Ovari Ferenc dr. országgyűlési 
képviselő megköszönte az előterjesztések részle
tes tárgyalását. Az értekezletnek a következő 
pozitív eredménye lett: A csatlakozásokat illető
leg kilátásba helyezte a Mav., hogy többrend
beli módosítást tesz a felmerült éa egyértelmű 
panaszok érielmében különös tekintettel lesznek 
arra, hogy az uj összekötietés az élelmi cikkek 
szállítását szem előtt tartsa és ezért éjfélutani 
3—4 óra között uj vonatot allitaaak a menet
rendbe, hogy a fürdőhelyeket a kora reggeli 
Órákban elláthassák alelmi cikkekkel. 

Megállapították, hogy az 50 kilóméternél 
kisebb gyorsasággal közlekedő vonatok, — 
mint személyvonatok szerepelnek és ezeken ok
tóber 1-től a személyvonati díjszabás lesz ér
vényben. A díjszabás egyenlő lesz a Máv. keze
lésében levő egyéb vonalak díjszabásával Kilá
tásba helyezték, hogy előnyös csatlakozást léte
sítenek. Ugyanezen tárgyban a Balatoni Szövet
ség feliratot intéz a Déli Vasúthoz.minthogy e 
társaságra aJHáv. semmi féle -befolyást Jiaw gya
korolhat. 

— Havi malaarizánuik, mely e hó 6-án 
lesz, valószínűleg nem lesz megtartva, mert a 
sági állatbetegségek miatt annak megtartását 
nem véleményezte a Járási állatorvos. 

Az alkohollal való visszaélést joggal 
tekintik az emésztési bajok nagyon gya
kori okozójának. A budapesti kir. egye-

- tem orvosi klinikáján végzett kísérletek 
bizonyítják, hogy iszákos emberek, akik 
hosszadalmas gyomorbajok folytán étvá
gyukat már tökéletesen elvesztették, a 
természetes F e r e n c z József-keserü-
viz naponkinti használata mellett meglepő 
rövid idó alatt majdnem teljesen vissza
nyerték étvágyukat. — Kapható gyógy-
tárakban és fDszerkeresdésekben. A 
Szétkűdési-Igaztóság Budapesten. 

— Sümeg közgyűlése. Négy órán keresztül 
tartott augusztus 22- en Sümeg község képviselő
testületének közgyűlése. Hosszabb vitát azonban 
csak a közegészségügyi állapotról ' szóló je
lentés, a községi vízvezeték kérdése és a pol
gári leányiskola államosításáról szóló pontoknál 
találunk Bizony sajnos Sümeg közsép-hen ua-
gyon rossz a közegészség, mert a pár héttel 

Amerika területére, mig törvényesen magához 
nem kapcsolja a nőt. Ha ezt nem hajlandó 
Irtegfemr. azonnal visszatoloncolják mindkettőjük 
Hogy a botrányt megakad ilyozák, beleegyezett 
a házasságba Hearing, valamint kedvese is és a 
gyorsan előhívott pap két dollárért összeadta 
őket. Ezután már szabadon léphettek Newyork 
földjére a chileiek. A história teljessége kedvé
ért azonban meg kell még említeni, hogy 
Apanzó Amália kisasszony örökké hálásan em
lékszik meg a szigorú bevadorlasi felügyelőre. 

— I s erdőőri szakvizsgák A fbldmivelé-s 
ügyi miniszter leiratban értesítette a vármegyét 
hogy aa erdőőri szakvizsgák október 16 án a as 
azt követő napokban lesznek megtartva Szom
bathelyen, a vármegyei székepűletbeu. Vizsgázni 
akarók felszerelt kérvényeiket szept 80-ig a kir. 
irdöfeiügyelóséghez nyújtsak be. 

— Bsansssk az ellenénéli szemlék. A 
honvédelmi miniszter a héten leiratban értesítette 
a vármegyét hogy ugy a kösös hadsereg mint 
a. honvédség ellenőrzési szemlél az idén elma 
radnak. A tartalékos tisztek és hadapród jelöltek 
szokásos novemberi bemutatása azonban az idén 
is megtartatik. 

— SJitát a személykocsikon. As allamva-
vasutak igazgatósága legutóbb 215 szemelyko-

iiuvnsáron gazdáink kocsijai a igy a gabonaárak
nak nem lett volna szabad emelkedniük, sőt a 
bét végén történt esőzések miatt esniök kellett 
volna. 

Buza 
Rozs 
Arpa 
Zab 
Tengeri 

Közép-árak voltak : 
22 kor. 
17 
17 
18 
18 

fill. 
40 
60 

20 

B O R S Z É * 
G YÓGY- ét ÜDÍTŐ VÍZ. A SZÉNSAVAS 

ÁSVÁNYVIZEK KIRÁLYAI 
assisik* s ? rsaagaavif aJlea páratlan gyógj-
aaar. Mist adits éa boríts ital a lagalst taindaa 
— Tiaak kSaött. — 

Ivnkttr: 
sáTír *aj K i t> l é s MIzsI. 

Kemenesaljái közgazdasági Hitelbank r. L 
á r u o s z t á l y a Celld3m5lk 

Fiókfelepek: Muraszombaton, 
Csornán ós Abdlendván. 

0 
0 
0 
9 
0 
0 

Mindennemű g a z d a s á g i g é p e k á s 
r a k t á r a . 

szükség le t i cikkek 

Ajánlja a legjobb és legújabb szerkezetű vetőgépeket, talajmiveló esz
közöket, cséplő szerelményeket ugy motor, mint gőz és járgány hajtásra. 
Állandó nagy raktár műtrágya, mútakarmány, zsák, ponyva, olaj, kenőcs, 

kötélneműek és mindenféle gazdasági cikkekből. 

Q Iroda a Hitelbank helyiségében 
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Pinom, fess, eiegrá-ns 
és olcsó cipót leap 

GOTTLIEB IZIDOIt 

0 

V 

So 
0 Q 
Ön 
go 

Turul" cipöraktárában jjj** 
_ _ áti w 

G O i O O i C O O O f J ) 

ooz: 
o 
o § 

C Z E L L D O M O L Z : 
Sa.grl--u.tca, 
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A jelenkor l e g j o b b fedóotet 

anyaga az " f í S i 

A S B E S T P A L A . 
Elpusztíthatatlan, soha javítást nem 

igényel. Tűzmentes , fagymentes, vizliatlan 
és viharálló. 

Alatta a pad lá s té len nem 
hideg, n y á r o n viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyzettnéterenkint l o ' k g . . holott a hol-j 
ott a hornyolt cserépből négyzetmétere | 
40 kg., közönséges cserépből (i.r> kg., igy 
palafedésre a legkönnyebb tető és a leg
gyöngébb fal is alkalmas. 

Legmesszebb rrieaö 
j ó t á l l á s ! 

Felvilágosítást, ár jegyzéket és mintát 
k ívánat ra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R . - T . Jánosháza. 

Iroda: Zollner Bélánál Jánosbáza 

„A k5stodatba meat át", c í a ° & 

K á l l a i 
L a j o s 

m o t o r 

g y á r a 

Endapest, VI., Gyár-n 28 szállítja teljes jótállás mellett 
:-: a leghirneveschh niotoreséplókészleteket. :-: 
Saját érdekében kérjen mlDd«i gaida disi-fó'árlapot. melyet ingyen, 

bí.-nentve Süld a g y á r ! 

Fontos fiá'emeztetéj! h i r a""' íztcniió m:is K úl) 
nevű rí'-ígoi 

Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó 

= Celldömölkön. Sx. Háromság-tér. = 
*OMOt<CvvOv«>$v«MCv^ví»«»««>* >fcS» X*««J0>M»v. 

' Sirköraktáromban a legkényesebb igénye-
kot is kielégítő sírköveket, kereszteket, lépcső 
ket és a kataszteri felméréshez szükséges elő
írás Bzennti) határjelző köveket raktáron tartok 

Szobrász ipari képzettségem folytán abban 
a helyzetben vagyok, hogy e szakmába vágó 
munkákat is jutányosán végezhetek. 

Szíves pártfogását és raktára megtekintő 
•ét kéri 

Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó. 

A celldömölki .litánia*' gózmosd. vegytisztitó 
z = és kelmefestő vállalat. 

Megbízóim kényelmét szemelőtt tartva a mai naptólfogva, a dlrecte e 
célra alkalmazottal, a tisztiiiindó ruhát — tekintet nélkül annak mennyiségére — a 
háztól elvitetem és visszaszálliltatom. Ha ebbeli kívánságát alant jegyzettel szóval v. 
irasbun közli. Tisztításra elfogadok: az egyszerű gózmosástól a legkomplikáltabb 
gnovreruzásig, je.esen : alsó fehérnemUeket, ingeiéi, gallérokat, kételiket, női kelen
gyét stb. Uri cs női ftlsi ruhákat, mellényt, blousc és aljakat, egyszerű és disees se
lyem ruhákat, nlt /előttit, {jackétj Mcfiai. Centre*).nyakkendóktt. -selyem,, creppiv Is 

-**ertínrkendőket. í>őr knbni.es na'drágokat. szövet és csipke függönyöket, botor szd-
vetet. szőrme gallért és karmantyút, agy és asztal takarókat stb. Vegyi tssititásra és 
festésiéire egész v. fejtett alapotban .minta után' színre is. 

M'dón a m. t. közönség szíves pártfogását kérem, biztosittom, hogy fötörek-
vésem az lesz, hogy elsőrendű munka, gyors és pontos kiszolgálás által a belém 
helyzeti bizalmat és jó indulatot mégis érdemeljem. 

Vidéki megtitást gyorsan és fontosán intésem el. 
Ugyan nálam kaphatók illetve megrendelhetők: mosó, mángorló, háztar

tási, mezőgazdasági és varró gépek, kerékpárok, alkatrészek stb. A legkedvezőbb 
törlesztési feltételek mellett 

Elegendő posta cim .Titánia' 

tisztelettel 

Grünfeld Fülöp. 
Celldömölk. 

Megelőzés. 
Az orvosok betegeiket mindinkább a meg

előző theoriára teszik figyelmessé, a mely külö
nösen az idült betegségekre vonatkozólag bír a 
legnagyobb fontossággal. Különösen ál) ez a 
légzőszervek idUlt iajainak minden megnyilvánu

lására, a melyek még a meleg évszak alatt is a 
legnagyobb figyelmet és ápolást igénylik. 

Éppen nyáron, a mikor a gége, tüdő és 
bronchusok nyákhártyájat súlyos hurutok nem 
plgerlikr^akkoT lehet helyes kezelés által, a bete" 

teljes gyógyulását és megedződését, valamint az 
ellentáltókepesség fokozódását az eljövendő tél 
ridegségével szemben elvárni. Mindazon esetek
ben tehát, a melyekben felnőtteknél és gyerme
keknél a legkisebb hajlandóság is mutatkozik a 
légzőszervek téli hurutjainak keletkezéséhez, a 
nyári hónapok alatt ez ellea erélyesen kell meg
küzdeni. 

Hogy ezen irányban eredményt érjünk el, 
arra egyször sem olv alkalmas mint a Sirolin 
. R o c h e ' . _ ; . 

Knnéltogva elsősorban minden tüdőbetegnek 
komolyan ós'nyomatékosan aiinl"" 1^', h "fiy "Sf 

megelőző knrának vesse magát alá és nyáron 
naponta háromszor a Sirolin „Roche'-ból egy 
kavés-iiletólcg egy evőkanállal szedjen. A meleg 
időjárás alatt meg a súlyosan beteg tudót sem 
izgatják sokat a köhögési rohamok, ugy, hogy 
ilyenkor a Sirolin nemcsak megnyugtatólag, ha-. 
nem a szoros értelmében gyógyítóiig is képes ' 
hatni. 

A Sirolin .Boche'-sal való nyári kúrák kü
lönösen gyermekek számára ajánlatosak Biamár-
hnrut, kanyaró, skarlát stb. után. A gyógysztár-
ban kifejezetten Sirolin „Roche"-et kell kémünk. 
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